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ใบจองซ้ือหุ้นสามัญเพ่ิมทุนให้แกผู้่ถือหุ้นเดิมของบริษัท เงินติดล้อ จำกัด (มหาชน) 
Subscription Form for Newly Issued Ordinary Shares for Existing Shareholders of Ngern Tid Lor Plc. 

ส่วนท่ี 1 ข้อมลูผู้จองซ้ือหุ้น / Part 1: Subscriber's Information 

ข้าพเจ้า (นาย, นาง, นางสาว, นิตบุิคคล)     เลขทะเบียนผู้ถือหุ้นเลขท่ี    
I/We (Mr., Mrs., Miss, Juristic Person)  Shareholder Register No. 

 บุคคลธรรมดาสญัชาติไทย เลขประจำตัวประชาชน    
 Thai citizen, Thai ID Card No.  

 บุคคลธรรมดาท่ีไม่ใช่สญัชาติไทย (สัญชาติ     ) หนังสือเดินทางเลขท่ี    
 Non-Thai citizen (Nationality:   ) Passport no. 

 นิติบุคคลสัญชาตไิทย เลขทะเบียนนิติบุคคล     
 Thai juristic person, registration number:  
 นิติบุคคลต่างประเทศ เลขทะเบียนนิติบุคคล     
 Foreign-incorporated juristic person, registration number  

ท่ีอยู่ให้เป�นไปตามท่ีปรากฏในฐานข้อมูลผู้ถือหุ้น ณ วันป�ดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นเพ่ือกำหนดรายช่ือผู้ถือหุ้น (Book Closing Date)  
เบอร์โทรศัพท์มือถือ      E-mail:         
The address shall be as recorded in the shareholder database as of the Book Closing Date for determining the list of shareholders.  
Mobile No.         E-mail:        

ข้าพเจ้าเป�นผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทฯ ท่ีมีรายช่ือปรากฏอยู่ในทะเบียนผู้ถือหุ้น ณ วันป�ดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นเพ่ือกำหนดรายช่ือ
ผู้ถือหุ้น (Book Closing Date) ในวันท่ี 14 กันยายน 2569 ซึ่งถือหุ้นจำนวน                     หุ้น และมีสิทธิไดร้บั
จัดสรรหุ้นสามัญเพ่ิมทุนในอัตราส่วนการจัดสรร 4 หุ้นสามัญเดิม ต่อ 1 หุ้นสามัญเพ่ิมทุน จำนวน                        หุ้น 
According to the Company's share register as of the Book Closing Date on 14 September 2026, I/we hold                 shares 
and am/are entitled to subscribe for              newly issued ordinary shares at the ratio of 4 existing ordinary shares to  
1 newly issued ordinary share. 

ข้าพเจ้ามีความประสงค์จะขอจองซื้อหุ้นสามญัและขอให้จัดสรรหุ้นสามัญท่ีเพ่ิมทุน ดังน้ี 
I/We hereby subscribe for and request the allocation of the newly issued ordinary shares as follows: 

ประเภทการจองซ้ือ 
(Subscription Type) 

จำนวนหุ้นที่จองซ้ือ (หุ้น) 
(No. of newly issued shares 

subscribed) (share(s)) 

ราคาเสนอขาย 
(บาทต่อหุ้น) 

Subscription Price 
(per share) 

รวมเป�นเงินที่ต้องชำระทั้งสิ้น (บาท) 
(Total Subscription Price) (Baht) 

 จองซื้อตามสิทธิเต็มจำนวน 
Subscription for the full entitlement 

 

3.70 

 

 จองซื้อต่ำกว่าสิทธิท่ีไดร้ับจัดสรร 
Subscription for less than the full entitlement 

  

พร้อมกันนี้ ข้าพเจ้าได้ชำระเงินค่าจองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุน ผ่านระบบ Bill Payment ตามรายละเอียดดังต่อไปน้ี ทั้งนี้ สำหรับผู้ถือหุ้น
ต่างประเทศที่ชำระผ่าน Bill Payment ให้ชำระที่เคาน์เตอร์ธนาคารกรุงศรีเท่านั้น และสำหรับผู้ถือหุ้นต่างประเทศที่ไม่มีบัญชีธนาคารใน
ประเทศไทย สามารถชำระเงินโดยการโอนเงินระหว่างประเทศ (SWIFT) ตามรายละเอียดและวิธีการท่ีกำหนดในคู่มือการชำระเงินของบริษัทฯ  
Biller ID: 010756300035588   / Company Code: 25487 
Reference 1 (Ref1): เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น (Shareholder Registration No.) ของผูจ้องซื้อ  
Reference 2 (Ref2): เลขประจำตัวประชาชน (บุคคลธรรมดาสัญชาติไทย) /เลขประจำตัวผู ้เสียภาษี (นิติบุคคลสัญชาติไทย) / 
เลขหนังสือเดินทาง (บุคคลธรรมดาต่างประเทศ) / เลขทะเบียนนิติบุคคลต่างประเทศ (นิติบุคคลต่างประเทศ) โปรดระบุ Ref2  
ตามรูปแบบท่ีกำหนดในคู่มือการชำระเงิน 
จำนวนเงิน: __________________________________บาท 
สำคัญ: โปรดตรวจสอบ Ref1 Ref2 และจำนวนเงินค่าจองซื้อให้ถูกต้องครบถ้วนก่อนยืนยันการชำระเงิน การระบุข้อมูลไม่ถูกต้อง
อาจทำให้บริษัทฯ ไม่สามารถระบุหรือกระทบยอดรายการชำระเงินของท่านได้ 
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Accordingly, I/we have paid the subscription price for the newly issued ordinary shares through Bill Payment as follows.  Foreign 
shareholders using Bill Payment must make payment at a Krungsri branch counter only. Foreign shareholders who do not maintain 
a bank account in Thailand may instead make payment by international remittance (SWIFT) in accordance with the instructions set 
out in the Company’s Payment Guide. 
Biller ID: 010756300035588 / Company Code: 25487 
Reference 1 (Ref1): Subscriber’s Shareholder Registration No. 
Reference 2 (Ref2): Thai ID Card No. (Thai individual) / Tax ID (Thai juristic person) / Passport No. (foreign individual) / Foreign 
Company Registration No. (foreign juristic person). Please enter Ref2 in accordance with the format specified in the Payment Guide.  
Amount Paid: Baht _______________________________  
Important: Please ensure that Ref1, Ref2 and the payment amount are correct before confirming payment. Incorrect 
information may prevent the Company from identifying or reconciling your subscription payment. 

ส่วนท่ี 2 ข้อมลูการรับหลกัทรัพย์ / Part 2: Details of Allotment 

หากข้าพเจ้าได้รับการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุน บริษัทฯ จะดำเนินการส่งมอบหุ้นที่ได้รับการจัดสรรตามรูปแบบการถือครองหุ้นเดิม 
ของข้าพเจ้าตามที่ปรากฏในทะเบียนผู้ถือหุ ้นของบริษัทฯ ณ วันป�ดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นเพื่อกำหนดรายชื่อผู ้ถือหุ ้น ทั ้งน้ี  
หากข้าพเจ้ามีหุ้นฝากอยู่ในบัญชีบริษัทผู้ออกหลักทรัพย์ สมาชิกเลขที่ 600 ร่วมกับการถือหุ้นในรูปแบบอื่น บริษัทฯ จะนำหุ้นสามัญ 
เพ่ิมทุนท่ีได้รับการจัดสรรท้ังหมดเข้าฝากในบัญชีบริษัทผู้ออกหลักทรัพย์ สมาชิกเลขท่ี 600  

กรณีถือหุ้นในระบบไร้ใบหุ้น (Scripless) และไม่มีหุ้นฝากอยู่ในบัญชีบริษัทผู้ออกหลักทรัพย์ สมาชิกเลขที่ 600 เพื่อประกอบการนำหุ้น
สามัญเพิ่มทุนที่ได้รับการจัดสรรเข้าบัญชีซื้อขายหลักทรัพย์ โปรดระบุรายละเอียดบริษัทหลักทรัพย์หรือผู้รับฝากหลักทรัพย์และเลขท่ี
บัญชีซื้อขายหลักทรัพย ์
ช่ือบริษัทหลักทรัพย์/ผู้รับฝากหลักทรัพย์: ____________________________________________ 
เลขท่ีบัญชีซื้อขายหลักทรัพย์: ______________________________________________________ 
ในกรณีท่ีข้อมูลบริษัทหลักทรัพย์ ผู้รับฝากหลักทรัพย์ หรือเลขท่ีบัญชีซื้อขายหลักทรัพย์ท่ีผู้จองซื้อระบุในใบจองซื้อน้ีแตกต่างจากข้อมูลท่ี
ปรากฏในทะเบียนผู้ถือหุ้นหรือข้อมูลของนายทะเบียนหลักทรัพย์ ให้ถือข้อมูลของนายทะเบียนหลักทรัพย์เป�นหลัก 

ท้ังน้ี นายทะเบียนบริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำกัด จะดำเนินการโอนหุ้น หรือจัดส่งใบหุ้นให้ข้าพเจ้าตามช่ือท่ีอยู่ท่ี
ระบุไว้ในทะเบียนผู้ถือหุ้นทางไปรษณีย์ลงทะเบียนภายใน 30 วันทำการนับจากวันป�ดการจองซื้อหุ้น 

If I/we am/are allotted the newly issued ordinary shares, the Company shall arrange for the delivery of such allotted shares in the same 

form in which my/our existing shares are held, as recorded in the Company’s share register as of the book closing date for determining 
the shareholders entitled to subscribe for the newly issued ordinary shares. If any of my/our existing shares are deposited in the Issuer 
Account, Member No. 600, together with shares held in any other form, the Company shall deposit all of the allotted newly issued 
ordinary shares into the Issuer Account, Member No. 600. 

In the case where the existing shares are held in scripless form and no shares are deposited in the Issuer Account, Member No. 600, for 
the purpose of crediting the allotted newly issued ordinary shares to the relevant securities trading account, please provide the details 
of the securities company or custodian and the securities trading account no. below: 
Name of Securities Company / Custodian: ____________________________________________ 
Securities Trading Account No.: _____________________________________________________ 
In the event that the information relating to the securities company, custodian or securities account number specified by the subscriber 
in this Subscription Form differs from the information recorded in the Company’s share register or maintained by the securities registrar, 
the information maintained by the securities registrar shall prevail. 

In this regard, the Company’s registrar, Thailand Securities Depository Co., Ltd., will transfer the shares or deliver the share certificates 
to me/us by registered mail to the name and address recorded in the share register within 30 business days from the closing date of 
the subscription period. 
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ในกรณีที่บริษัทฯ มีเงินค่าจองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุนที่ต้องคืนให้แก่ข้าพเจ้าไม่ว่าด้วยเหตุใด ข้าพเจ้าตกลงให้บริษัทฯ ดำเนินการคืนเงิน
ดังกล่าวให้แก่ข้าพเจ้า โดยไม่มีดอกเบ้ียและไม่มีค่าเสียหายใด ๆ ด้วยวิธีการโอนเข้าบัญชีธนาคาร                    
เลขท่ีบัญชี            สาขา       ซึ่งช่ือบัญชีเป�นช่ือของข้าพเจ้า (โปรดแนบ
สำเนาสมุดบัญชีออมทรัพย์ หรือสำเนา Statement บัญชีกระแสรายวันดังกล่าว พร้อมรับรองสำเนาถูกต้อง) โดยการคืนเงินจะดำเนินการ
โดยการโอนเข้าบัญชีธนาคารที่ผู้จองซื้อระบุในใบจองซื้อหุ้นเป�นหลัก และบริษัทฯ จะดำเนินการคืนเงินภายใน 30 วันทำการนับแต่วันท่ี  
10 ตุลาคม 2569 ทั้งนี้ ในกรณีที่ผู้จองซื้อไม่ได้ระบุบัญชีธนาคาร ข้อมูลบัญชีไม่ครบถ้วน ไม่สามารถโอนเงินคืนได้ หรือกรณีอื่นที่บริษัทฯ 
เห็นสมควร บริษัทฯ อาจคืนเงินโดยเช็คขีดคร่อมสั่งจ่ายเฉพาะในนามผู้จองซื้อ และจัดส่งทางไปรษณีย์ลงทะเบียนไปยังที่อยู่ที่ปรากฏ ณ  
วันป�ดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นเพื่อกำหนดรายชื่อผู้ถือหุ้น (Book Closing Date) สำหรับกรณีบัญชีธนาคารอยู่ในต่างประเทศ บริษัทฯ  
ขอสงวนสิทธิในการหักหรือเรียกเก็บค่าใช้จ่ายในการโอนตามท่ีเกิดข้ึนจริง 
In the event that the Company is required, for any reason, to refund any subscription payment for the newly issued ordinary shares to me/us, 
I/we agree that the Company may refund such amount to me/us without interest or damages by transferring the funds to my/our bank 
account: Bank: _____________________________Account No.: _________________________Branch: _____________________. The account 
must be held in my/our name. (Please attach a certified true copy of the savings account passbook or current account statement.) Refunds 
will primarily be made by transfer to the bank account specified by the subscriber in the Subscription Form. The Company will process the 
refund within 30 business days from 10 October 2026. In the event that the subscriber does not specify a bank account, the account 
information is incomplete, the refund cannot be transferred, or in any other case deemed appropriate by the Company, the Company may 
refund the subscription payment by a crossed cheque made payable only to the subscriber and sent by registered mail to the address as 
recorded in the shareholder database as of the Book Closing Date for determining the list of shareholders. For bank accounts maintained 
outside Thailand, the Company reserves the right to deduct or charge the actual transfer costs incurred. 

กำหนดเวลาการชำระเงินและการส่งเอกสาร / Payment and Document Submission Deadline 
การจองซื้อจะถือว่าครบถ้วนเมื่อบริษัทฯ ได้รับ (1) เงินค่าจองซื้อครบถ้วนภายในวันที่ 5 - 9 ตุลาคม 2569 โดยไม่เกินเวลา 23.59 น.  
ของวันท่ี 9 ตุลาคม 2569 และ (2) ใบจองซื้อหุ้นฉบับจริงท่ีกรอกข้อมลูและลงนามครบถ้วน ซึ่งต้องส่งมาถึงบริษัทฯ ภายในเวลา 23.59 น. 
ของวันท่ี 9 ตุลาคม 2569 โดยให้ถือวันและเวลาท่ีเงินเข้าบัญชีของบริษัทฯ เป�นหลักในการพิจารณาความทันเวลาของการชำระเงิน  
โปรดส่งเอกสารท้ังหมดตามท่ีอยู่ดังน้ี 
ถึง ฝ่ายบัญชีและการเงิน (จองซ้ือหุ้นเพ่ิมทุน) 
 บริษัท เงินติดล้อ จำกัด (มหาชน) 
ท่ีอยู่   428 อาคารอารีย์ ฮิลล์ ช้ัน 11 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400  
The subscription will be considered complete only when the Company has received (1) the full subscription payment during  
5 – 9 October 2026, no later than 11:59 p.m on 9 October 2026., and (2) the duly completed and signed original Subscription 
Form, which must be delivered to the Company no later than 11.59 p.m on 9 October 2026. The date and time at which the funds 
are credited to the Company’s account will be used to determine whether payment was made within the prescribed period. 
Please send all required documents to the following address: 
Attention: Finance and Accounting Department (Subscription for Newly Issued Ordinary Shares),  
 Ngern Tid Lor Public Company Limited 
Address: 428 Ari Hills Building, 11th Floor, Phahonyothin Road, Samsen Nai, Phaya Thai, Bangkok 10400.  

เพื ่อประกอบการตรวจสอบเบื ้องต้น ผู ้จองซื ้อควรส่งสำเนาใบจองซื ้อหุ ้นที ่ลงนามแล้วพร้อมหลักฐานการชำระเงินไปยัง  
Email: capitalincrease@ngerntidlor.com โดยระบุหัวข้อเรื่อง: การเพ่ิมทุน – [เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น] การส่งเอกสารทางอีเมลเป�น
เพียงหลักฐานประกอบการตรวจสอบและกระทบยอด และไม่ถือเป�นการทดแทนการนำส่งใบจองซื้อหุ้นฉบับจริง 
หมายเหตุ: ผู้จองซื้อสามารถสอบถามรายละเอียดเพ่ิมเติมได้ท่ีฝ่ายนักลงทุนสัมพันธ์ โทรศัพท์ 02-792-1394 หรือ 02-792-1916 
For preliminary review and reconciliation, the subscriber should email a scanned copy of the signed Subscription Form together 
with the payment slip to capitalincrease@ngerntidlor.com, using the subject “Capital Increase – [Shareholder Registration No.]”. 
Submission by email is for preliminary review and reconciliation purposes only and does not replace delivery of the original signed 
Subscription Form. 

Note: For further information, please contact the Investor Relations Department at 02-792-1394 or 02-792-1916. 
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เงื่อนไขสำคัญในการจองซ้ือ / Important Subscription Conditions 
1)  หากจำนวนเงินที่บริษัทฯ ได้รับไม่ตรงกับจำนวนเงินค่าจองซื้อ บริษัทฯ จะพิจารณาจำนวนหุ้นที่จองซื้อจากจำนวนเงินที่ได้รับจริง โดยคำนวณตามราคา

เสนอขายและป�ดเศษหุ้นทิ้ง ทั้งนี้ จำนวนหุ้นที่จัดสรรจะไม่เกินจำนวนหุ้นที่ระบุในใบจองซื้อและสิทธิของผู้จองซื้อ และบริษัทฯ จะคืนเงินส่วนเกิน (ถ้ามี) 
โดยไม่มีดอกเบี้ย ตามวิธีการที่กำหนด 

2)  ผู้จองซ้ือต้องชำระเงินและส่งใบจองซ้ือที่กรอกข้อมูลและลงนามครบถ้วน ตามรายละเอียดท่ีกำหนดไว้ในหัวข้อ กำหนดเวลาการชำระเงินและการส่งเอกสาร 
ทั้งนี้ การชำระเงินเพียงอย่างเดียวไม่ถือว่าการจองซ้ือสมบูรณ์ หากบริษัทฯ ไม่ได้รับใบจองซ้ือที่ครบถ้วนภายในกำหนด หรือได้รับชำระเงินภายหลังเวลาที่
กำหนด บริษัทฯ มีสิทธิปฏิเสธการจองซ้ือและคืนเงินโดยไม่มีดอกเบี้ย 

3)  กรณี Ref1, Ref2, จำนวนเงิน หรือข้อมูลการชำระเงินไม่ถูกต้อง ไม่ครบถ้วน หรือไม่สอดคล้องกับใบจองซื้อ บริษัทฯ อาจติดต่อผู้จองซื้อเพื่อขอข้อมูลหรือเอกสาร
เพิ่มเติม และอาจปฏิเสธการจองซ้ือหากไม่สามารถระบุหรือกระทบยอดรายการได้ภายในระยะเวลาที่บริษัทฯ กำหนด 

4) กรณีชำระเงินโดยการโอนเงินระหว่างประเทศ (SWIFT) ผู้จองซื้อเป�นผู้รับผิดชอบค่าธรรมเนียมธนาคารทั้งหมดแยกต่างหากจากเงินค่าจองซื้อ โดยจำนวนเงินสุทธิที่
บริษัทฯ ได้รับต้องเท่ากับเงินค่าจองซ้ือเต็มจำนวนภายในกำหนด ทั้งนี้ รายละเอียดวิธีการโอนเงินให้เป�นไปตามคู่มือการชำระเงินของบริษัทฯ 

1)  In the event that the amount received by the Company does not correspond to the subscription amount, the Company shall determine the number of 
shares subscribed for based on the amount actually received, calculated at the offering price per share, with any fractional share resulting from such 

calculation being disregarded. In all cases, the number of shares allotted shall not exceed the number of shares specified in the Subscription Form and 
the subscriber’s entitlement. Any excess payment, if any, shall be refunded without interest in accordance with the method prescribed by the Company.  

2)  The subscriber shall make payment and submit the duly completed and signed Subscription Form in accordance with the requirements specified under 
the section relating to the payment and document submission period. For the avoidance of doubt, payment alone shall not constitute a complete 

subscription. If the Company does not receive the duly completed Subscription Form within the prescribed period, or if the payment is received after the 
prescribed deadline, the Company shall be entitled to reject the subscription and refund the amount received without interest.  

3)  In the event that Ref1, Ref2, the payment amount or any other payment information is incorrect, incomplete or inconsistent with the Subscription Form, the 
Company may contact the subscriber to request additional information or supporting documents and may reject the subscription if the relevant payment 

cannot be identified or reconciled within the period prescribed by the Company. 
4) For payment by international remittance (SWIFT), the subscriber shall bear all bank charges separately from the subscription payment. The net amount credited 

to the Company must equal the full subscription amount within the prescribed period. Detailed remittance instructions shall be in accordance with the 
Company’s Payment Guide. 

ข้าพเจ้ารับรองและตกลงว่าจะจองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุนตามจำนวนดังกล่าว และจะไม่ยกเลิกการจองซื้อหุ้นเพิ่มทุนนี้ ทั้งนี้ การพิจารณา
จำนวนหุ้นที่จองซื้อและจัดสรรจะอ้างอิงจากใบจองซื้อหุ้นฉบับจริงที่กรอกข้อมูลและลงนามครบถ้วน จำนวนเงินค่าจองซื้อที่บริษัทฯ 
ได้รับจริง สิทธิในการจองซื้อหุ้นของผู้ถือหุ้น และเง่ือนไขการจองซื้อท่ีบริษัทฯ กำหนด 
I/We undertake and agree to subscribe for the newly issued ordinary shares in the number stated above and not to revoke this 
subscription. The number of shares subscribed for and allotted shall be determined based on the duly completed and signed original 
Subscription Form, the subscription payment actually received by the Company, the shareholder's subscription entitlement, and the 
applicable subscription terms and conditions. 

 
 

(ลงช่ือ/ Signed)  

 (      ) 
 ผู้จองซื้อ/Subscriber 

 

หมายเหต:ุ ผูจ้องซื้อสามารถศึกษารายละเอียดวิธีการชำระเงินได้ท่ี / Note: Subscribers may refer to the payment instructions at: 

  
 


